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OBPA3 ®Y/IKI SIK HAIIIOHAJIbHAW CUMBO.I SIIIOHII Y TBOPI
P. ’KEJISA3HU «24 BUAU I'OPU ®Y/KI KUCTI XOKY CASI»

B crarTi npoanasizoBano o6pa3 ropu ®@yxxi B TBOpi P. Kenszun «24 Buau ropu
®@ynxi kueri Xokycas» 3 TOUKH 30py iMarosoriynoi npodjemn cnpuitnarrs Yy:xoro. Ha-
JAAHO MOKJMBI MOTPAKTOBKH 00pa3y Ta BUSBJIEHO 0COOIUBOCTI CIPUIHATTS Ta penpe3eH-
Tanii AAnoHii B TBOpi aMepukaHcbKoro asropa. B crarri po3pisHsiloTbest piBHI BTijleHHs!
SITOHCBHKOCTI B TEKCTIi.

Knrouosi cnosa: oopas Uyxoro, CTEpeOTHII, IIOHCHKICTh, DyKki.
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B crarbe npoanaauzupoBan oopa3 ropsl ®yn3u B npousseaenun P. Kenssubl «24
BU/Aa ropsl @yn3u kucTH X0Kycas» ¢ TOYKH 3peHUs] HMaroJornyeckoii mpoodemMbl BOCIIPH-
satus Yyxoro. IlpeacraBieHbl BO3MOKHbIE HHTEPNIpeTalMi 00pa3a M BbISIBJICHBI 0CO0CH-
HOCTH BOCIIPUSITHSA U penpe3eHTANuN SINOHNN B IPOU3BeeHHH AMEePHKAHCKOro aBTopa. B
padoTe NpeACTaBJICHBI Pa3JIMYHbIC YPOBHU BOILIOLICHHSA SMOHCKOCTH B TEKCTE.

Knrwouegwie cnoga: ob6pa3z UyxKoro, cTepeoTHIl, SIOHCKOCTh, Dya3u.

The paper deals with the analysis of the image of Mount Fuji in R. Zhelyazny’s 24
Views of Mount Fuji by Hokusai from the perspective of the imagological problem of
perception of the Other. The paper presents possible interpretations of the image and
reveals main features of perception and representation of Japan in Zhelyazny’s work. The
article distinguishes various levels of representation of japaneseness in the text.

Key words: the image of the Other, stereotype, japaneseness, Fuji.

VY cTarTi OCHIHKYIOTHCS 0COOMMBOCTI penpe3eHTaitii SImoHii Ta AmoHChKOCTI Yepes
obpaz-cumBol Topu DymKi, IKANH «peaabHoy» (SIK Teorpadidamid GakT), iHTepMeTiaIbHO
(Bi3yasnbpHO 1 BepOaibHO) Ta IHTEPTEKCTYaIbHO BIIMCAHWA y TBIp BHIIATHOTO MUCHMEH-
Huka-gpanracta P. XKemssun «24 Bumu ropu @ymxki kucti Xokycas»*(1986). Hosena
nocigae ocoOnmBe Micle B TBOPYOCTI MUCbMEHHUKA, SIKMH CTaB BH3HAHMM CYYaCHHM
KJIACUKOM CBITOBOI (haHTAaCTUYHOI JriTeparypH, 60 B Hild P. XKensi3Hu BimxoauTs Bij Tpa-
JUIIIHOT [UTs JKaHpy (hDaHTACTUKW TOAIMHOCTI Ta CIOKETHOCTI 1 Ha/Ia€ TepeBary ecre-
TH3MY Ta CIIOTIISIIAIBHOCTI, PO3POOIISIFOYN HOBHMA IHTEPMEIiabHAN KaHp JTITepaTypH.

Hosena JKessi3Hum mnpencrasise OCOOMMBHM iHTEpec Asl BUBUEHHS XYIOXK-
HiX BapiaHTIB perpe3eHTalii HaliOHATbHUX IMIJPKEH — TOJIOBHOTO MpeaMeTa HOBOTO
MiAPO3/IiTy JTiTepaTypHOi KOMIIapaTUBiCTHUKH — iMarosnorii. CyuacHi gocnigauku /1. Ha-
nuBaiiko, 1. JIiMOopchKuii IEHTPaIbHUMH 11 3aBJIaHHSMHU HA3UBaIOTh BUBYCHHSI iMaro-
JIOT1YHHX MApaJIUTM Ta JITepaTypHUX 00pa3iB / iMiJKIB IHIIMX KPaiH, IO CTBOPIOIOTHCS
B HaIliOHAJIBHIN CBIOMOCTI i BiOMBAIOTHCS B JIiTepatypi [2, 4].

B ocHOBI croxeTy — naJloMHUITBO 10 Topu DyIIKi, B sIKE IEepesl CMEPTIO BUPYIIA€E
repoins, Kepylouuch rpaBropamu Xokycas. [ MeTa — HalfTH Ta BUHMIIUTH CBOTO YO-
JIOBiKa, SIKUH MepeTBOPHUBCA Ha MOTIK iH(opmanii B kibepnpocTopi. Jlume B 1iif MoTH-
Ballil BUNHKA TEPOiHi, IO Y 3B’ 3Ky 3 TpaBIOpamMu XOKycas 31a€ThCs aOCypIHIM, 3aIpo-
Ba/KYEThCS (PaHTACTHYHHI CIOXKET, SIKUI ITPH IIbOMY He HaOyBa€ JeTaibHOI PO3POOKH.
CTpyKTYpHO TBip MOIIIAETHCS HA 24 YaCTHHM, KOKHA 3 SIKUX Ha3BaHa 32 TI€IO YU IHIIOI0
kapTuHOIO XOoKycas («Bwm ropu @ymxki Bix Oapi», «Bux ropu @ymki Bix gaitHoro
6ymuHOuKa B Momina» Tomio). PeabHicTh KApTHHM BIIMCYEThCS B PEbHICTH TEKCTY
Ta KUTTS IePOiHi, IO CTBOPIOE TOAATKOBUM €PEKT BiAUYKEHHsI «EK30TUYHOI» SmoHii
BiJI 3aX1JIHOT CBIJIOMOCTI siK [HIIOTO HE TUIBKKM OE3MOCEPEHBO, alie i uepe3 mpeamMe-
T MucTenTBa. ONHC KapTHHU HAJA€ThCS B TEKCTI HA IOYATKy KOXKHOT IVIaBH-EITi30/1y
Ta arejioe 10 BHYTPIIIHIX MMepekuBaHb TepoiHi. BoHa HIOM HaMaraeTsCs PO3TICHITH
B HOBOMY, YpOaHI30BaHOMY CBITi [yX MHUHYJIOTO, KM BUCIH3a€ Bia Hel. B cyuacHmx
neizaxkax Mapi HamaraeTbcsi BUHaTH MuHYyIe SmoHii.

XpoHOTOM OMOBiIaHHS 00OMexeH ropoto Dyiki Ta i1 OKpyramu, 3 SKMX MOKHA I10-
Oauntu camy ropy. ['opa yocoOiroe B co0i BCi CUMBOJIM penpe3eHTallii oopasa IHioro,
BCl acolialii TepoiHi, 1o moB’si3aHi 3 SnoHiero. ['epoiHs B TOH ke Yac i CIPOCTOBYE
yci BUHAHACHI CMHCITH (SIKI MU JETalbHO MPOAHATI3YeEMO HIDKYE), HazuBarodn Dymxi

* SIlnoHchkuit XynokHUK XoKycaii (1760 — 1849) cTBopuB 1Ba BIIOMHX IIUKJIA MTEH3aKHIX TPABIOP
«36 BuniB ropu Oymxki» (1831) ta «100 Buais ropu Oymxi» (1834).
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«JIHIIe TOpOIo». B TBOpi 00pa3 ropu — CBOEpiIHA KOHIIEMIIS, [0 BUCTYIAe BOJHOYAC
1 IGKOHCTPYKTUBICTCHKOIO MeTaopoIo, 1 A3EHCHKUM 00pa3oM, OCHOBOIO YCiX CMHUCIIIB
HOBEJIH, SKMX TaK 0ararto, 10 BOHH PyHHYIOTh caMi ceOe. [ epoiHst HaMareThest IKOCh
BU3HAYUTHU TOpy [UIs cebe, mpoTe He Moxke, 1 BusHae ne: «l think upon the complexion
and expressions of Fuji and I am baffled. Sorrow? Penance? Joy? Exaltation? They
merge and shift. I lack the genius of Basho to capture them all in a single character»
[11]. He ecreTnuHa oLiHKa TBOPY MUCTELITBA, & 0COOMCTA EMOLIis, TIOB’sI3aHa 3 BIACHOIO
JIOJICI0, B OCHOBI 11i€1 peakilii repoini. Bkasyroun Ha backo Ta Oro 31aTHICTh «3JI0BUTH
camy CyTb» OJHHM JIMIIE i€porTihoM, BOHA TUM HE MEHII 3a3Hayae, M0 BayKJIUBOIO € 1
PI3HUIIS y CBITOCIPUHHSATTI, 1 KOYKEH MOXKE CIIPHUIMATH OJTHE i T€ came SIBUIIIE MO-CBOE-
Mmy: «And even he . . . [ do not know. Like speaks to like, but speech must cross a gulf.
Fascination always includes some lack of understanding. It is enough for this moment,
to view» [11]. ¥ mux psaxax nepe:KUBaHHS 0COOUCTOT IpaMy 3MIHIOETHCS Ha PO3IYMH
HIOJI0 TIPUPOIM CHPUIHATTS MUCTEUTBA: CIOTIISAAHHS XYIOXKHBOTO TBOPY, a HE HOT0
PpaIlioHaIBHO-JIOTIYHE OCMUCIICHHS JJAHO SIK BIIKPUTTS TePOiHi B AyCl I3eH-Oy T HChKOT
dinocodii.

O0pas3 ropu Bijacuiae i 0 peaiiit SmoHii, 1 10 OJAHOTO 3 PO3MOBCIPKEHUX CTE-
peOoTHITIB 1mONO0 IIi€l Kpainu («reimra-Dymki-camypaii»). Kpim Toro, ropa Buctymae i
OKPEMHUM TIepCOHaXeM, Ha0yBalO4YH aHTPOTIOMOP(HIX BIACTHBOCTEH: Te€POiHs MOCTIH-
HO 3BEPTAEThCS JI0 Hel, criocTepirae ii i B TOH ke 4ac BigdyBae, 10 i Topa CIiIKye 3a
HEI0, CMI€ThCA Hal HEIo, Ja€ CUH, 3adupae ix, kpim Toro «Fuji is crushing my head,
squeezing off thoughtsy» [11]. IIpuyomy He SICHO, UM MO-A3EHCHKI «OUMIIYE» ii PO3-
YM BiJ 3aiBUX JYMOK, YH MPUCBOIOE IX MO30aBIISIOYM TePOTHIO BIACHOT iAEHTHYHOCTI.
3a3HaunMoO, 110 32 aBTOPCHKUM 33[yMOM TIEBHOIO MipOFO TOPi 1€ BIAETHCS: UMM OJIHKIC
IO KIHIIS TBOPY, THM MEHIIIe JYMOK Ta caMopeduIeKcii, TUM OiIbIIIe 30BHINIHBOI MOTIN-
HocTi. Ha mouaTtky TBOpY repoins HazuBae Oymki «MariqaHOIO TOPOro» (TIOTIM BiACHIIKA
JI0 BioMoi MidooreMn 3aXiHOI KyIBTYPH TiATBEPIKYETHCS 3BEpTaHHAM /10 ToMaca
Manna: «lt is ridiculous to dwell on life and death, sickness and health this way, like
a character of Thomas Mann’s...» [11]). 'opa moB’si3yeTbcst 3 Ooramu, cakpaii3yeThCs:
«And is it not Fuji one must climb to give an accounting of one’s life before God or the
gods?» [11]. Topa cuMBomi3ye i MaJOMHHITBA, MOAOPOXKI XOKycas — i B IIbOMY 3B’sI3-
Ky repoins HaBiTh 3rajaye Hocepa, Boayarouu B KenrepOepi ropy dymxki: «Canterbury
was their Fuji» [11]. 3akomoBanuii B TEKCTI CKIATHANA KPOCC-KYIBTypHHM Aianor Cxia-
3axiz BimOyBaeThCs 1 Ha PiBHI IMaKHHAPHUX CTOCYHKIB T€pPOiHi Ta TOPH — TOPH-CHMBO-
ny Smowii, ropu Xokycas, «a ghost mountain within a Taoist painting» [11], Hapemrri 1i
ropu (HacMinuMocs BucinoButucs ciioBamu M. L[BetaeBoi 3 «[loemu ['opu»: «maii MHe
0 Tope creThb, 0 Moeii Topey [7]). @ymki B TBOPI peACTaE i JAHTIBCHKUM YHCTHITUILIEM.
Ha xapruni «Bun ropi ®@ymki Big Tamarasay Mapi 6a4nTh YOBEH, SIKHI cepell 1HIIOTO
BOHa Ha3mBae JNaHTiBChkoIo «la navicella del mio ingegno, the little bark of my wit»
[11], na skiit JlanTe mepenpaBisiBes y APYyTy «PeallbHICThY) CKOHCTPYHOBAHOTO iM BCe-
cBity, Unctnmmiie, 3 00pa3oM sSKoTo Tepoins MmoB’s3ye i ropy: «Fuji then . . . Perhaps so.
The hells beneath, the heavens above, Fuji between — way station, stopover, terminal.
A decent metaphor for a pilgrim who could use a purge. Appropriate. For it contains
the fire and the earth as well as the air, as I gaze across the water. Transition, change.
I am passing» [11]. @ymxi — Mexa Mk OoramMu Ta JeMOHaMHu, OO BUKOHY€E 3aXHCHY
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¢yHukmiro: «Now it seems as if Fuji supports the bridge and without his presence it will
be broken like Bifrost, preventing the demons of the past from attacking our present
Asgard — or perhaps the demons of the future from storming our ancient Asgard» [11].
B cepenuni TBOpy BCi TOHKO MPOMHCaHI IHTUMHO-CXBHIJILOBAHOIO 1HTOHAIIEID CMHCIIH
pyHHYIOTBCA Bincuikoro 10 Xeminryes («But I remember that Ernest Hemingway told
Bernard Berenson that the secret of his greatest book was that there was no symbolism.
The sea was the sea, the old man an old man, the boy a boy, the marlin a marlin, and
the sharks the same as other sharks» [11]), i repoins 3a3Havae, mo Oymki — 1e Jwme
ropa, «Fuji is only a mountain». V¥ Takuii cnoci6 JXesnsi3HU pH MOCTIMHOMY arero-
BaHHI K 1HIIUM TecTaM KyJbTypH Ta BUKOPUCTaHHI ek(pasicy SK MPOBITHOTO MPHUIi0-
My SIBHO HaTAKa€e Ha OE3CHMBOJIIUHICTH CBOTO TBOPY Ta 3acTepirae ynTada BiJl HOLIYKY
3allBUX CMHCIIB. AJie Take «1030aBJICHH:» CHMBOJIKH MOPOKY€E HOBHH HECIIO/iBa-
HUH XynoxHii edekt. [opa ctae cumBonoM MiamuBOCTI: «I never seem to look upon the
same mountain twice» [11]. Putopuuna mignecenicts ii 3Beprans 10 ropu («Lord of
the hidden fire», «a carbuncle in sun’s slanting rays») Takox HECHoiBaHO 3MiHIOETHCS
HAaBMUCHHMM CTHIIICTUYHO 3HIDKEHUM BUTYKOM «kKaMeHIokay («the fields look like raked
sand, the hills like rocks, Fuji a boulder» [11]). ['epoins moagyMKku 3BepTaeThes 1 10 CH-
MyssikpatuBHOI ipupoan Oymxi: «Fuji and image. Mountain and souly... «Slowly, the
old man raises his arm and points to his mountain. Then he lowers it and points to the
mountain’s image» [11]. B sxycs Muth @y/Ki cTae meperpy eHa CMHCIaMH, TePOTHS
HaBiTh Ha3uBae ii «occulted mountain» (MPUXOBaHOIO, MiICTUYHOIO TOPOIO). |, HapemTi,
®dyki cTaE CUMBOJIOM KiHIIS, IO MEPEKIMKAETHCS 3 00pa30M «BEJIMKOT XBUJII» 3 Kap-
TUHU XOKycas, Ky Ui cede Tepoins Haaiumsie cuMBoikoto cmepti: « Well... I see Fuji.
Call Fuji the end. As with the barrel’s hoop of the first print, the circle closes about him»
[11]. I'epoins 3a3Havae, mo Kpyr (IMKII) 3aBEPUICHHH, 1110, TPOUIIOBIIN BC1 KAPTHHU
Xokycas, sIKi BOHa Ha3uBae «acrekramu Dymki», BOHa IOBEPTAETHCS 10 MMOYATKy. Y
TaKii HUKIIYHOCTI TIeBHUE Miornori3m. [IpoTe un MOXKHA Ha3BATH LUK 3aBEPLUICHUM?
[i momopox Tak i He Gyna 3aKiHYeHa, MPO IO CBiIUMTH OCTAHHS MyCTA ITABA-EMi30 Ta
OCTaHHIM, TaK 1 He MoOAUEHUH €10 B 1ill momopoxki Bua Dymxki.

O6pa3 Oymxki MiosoTi3yeThess B TBOpi JKelsi3HN HE CTIIBKH 3 OISy Ha HOTo
CHUMBOJIIYHE 3HAYCHHS B KUTTIi T€POiHi, CKIIbKU Ha TPAIULLit0 CIPUHHATTS Dymki uepe3
TBOPH MUCTEIITBA — B JJAHOMY BUTIAJIKy KapTHHH XOKycast. Bennd 1poro HamioHanbHO-
ro cuMBOJIY SIMOHIT OyJ0 OCMIBaHO Ta 3MalbOBAHO BEJIMKHMH SIITOHCHKUMH MUTISIMU
(Backo, Caiirpo, Xokycaii, Xipomire, bByntso, Orara Tomo). Takum yuHOM OYyII0 yTBO-
PEHO TEBHHUM CTEPEOTHUIT 3aXOIJICHOTO CTaBIeHHS 10 DymKi, MO MiAIA€THCI KPUTHUIT
BIZJOMHUM SITOHCHKUM Mpo3aikoM [anzait Ocamy, sikuii y cBoili aBrodiorpadiuniil mposi
HE TIJIbKW BIJIMITUB MIOMHJIKH B OIKCI JOCTOTHCTB TOpH, ajie i Ha3BaB 1i, cepe]l 1HIIO-
ro, baHaTBFHOIO Ta HE3rpabHOIO0, BKa3yloun Ha ropy IBaki, Ky HaszuBaioTh mie Llyrapy
®dymxki, K HA HE MEHII YyIoBOTO ii KOHKypeHTa [1]. 3a cioBamu BYEHOTO-SIOHICTA
Onexcanapa MemepsikoBa, 00pa3 Dymki, OCiBaHUHN B JiTeparypi Ta 00pa3oTBOPUOMY
MUCTEITBI, CHIIBHO BiJIPi3HAETHCS BiJl peaibHOro [3]. Takox HayKoBI 3a3HAYAIOTh, IO
KOJIM XyJOKHUK Tiepiony Eno naBaB KUTTS CBOEMY MaHHO, HaMaJOBaBIIN «lCTUHHUEI
Bun ropu ®@ymki», BiH 30BCiM He MaB Ha yBas3i, 1[0 HOTO KUBOIIHC Mae OJIM3bKO Haramy-
Baru peanbHy ropy. Ckopime 1e OyB «cHpaBKHii BUITISL, SIKUH 300pakye 11 mpekpac-
HY GopMy, 100 JTFOIH Oadrid, SIKoro Topa Dymki moBuHHA OyTH [9].
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VY tBoOpi Kemnsi3uu 3Hax0mUMO BHJ ropu 3 o3epa Kasaryui, ge 300paxena Dymxi
Ta ii BiJ3epKaJIeHHs B 03€pi, 1110 BKA3y€ HE TUIbKU HA MPUAOM STOHCHKOTO XyIO)KHH-
Ka, ajyie ¥ Ha perpe3eHTaIlif0 STOHCHKOCTI B 3aXiHiH JiTeparypi Ta KynbTypi. [epoins
BiIMi4a€e YHMCIIEHHI HECTIBNAAiHHSA TOPH Ta ii BIAOWUTTS y BOMI, IO CTBOPIOE MEBHUI
00pazoTBOpUHI KOH(ITIKT, SIKA TyOIF0€ BHYTPIIITHIN KOH(ITIKT TepoiHi, Ta — O1TBII ITH-
POKO — TIpOOIEMy CITIBBIIHECEHOCTI TOPH Ta ii €CTETU30BAHOTO CIPHHHSITTS B TBOPAX
KyJasTypu. Baxknueum € He mocToincTBa peanbHoi Pymxki, a ii 00pa3 Ha KapTHHaX XOKy-
cas Ta CHIBBIJHECEHICTb X PENpPEe3eHTALlIN 3 pEaTbHUM STOHCHKUAM JKUTTSIM y CIPUH-
HATTI TepoiHi. e Bka3ye Ha Te, 1110 00pa3 Dyspki, MPOUIIOBIIN €CTSTUYHY €BOJOIIIIO
BiJl TOPH Ja0ChKHUX OE3CMEPTHHUX JIO MOSTUYHOTO CUMBOJY SmoHiT (TIpo 110 JIeTaIbHO
po3noBinae MemepskoB y cBoil Jiekiii [3]), Bxke He Moxke OyTH «IIPOCTO TOPOIO».

BaxxnmuBum 00pa3oM HOBEJH CTA€ HE TIJILKHM caMa ropa, aine i ii XygoxHuk. Y TBopi
JIOBOJUTHCSI CHMBOJIIUHICTH 00pa3y XoKycas Ta HOro KapTuH, sIKi IEMOHCTPYIOTh NIEBHI
eJIeMeHTH ocobucTocTi Mapi Ta 11 KUTTEBOTO HIIXY. B sIKych MUTB TepoiHs 3rajnye mo-
era P. M. Pinbke: «But I believe it was Rilke who said that life is a game we must begin
playing before we have learned the rules. Do we ever? Are there really rules?» [11],
110 HE CTIJIKM KOMEHTYE TOJIOKEHHS, B IKOMY ONHMHMIAch Mapi, CKUIbKH Haraaye, 1o
MOET TAKOX Y CBilf yac Hamucas Bipi, npucBsiueHUH Xokycato (« TpuansTs micts, a Ta-
KOX CTO pa3iB / OpaBCh XYIOKHUK MaIIOBAaTh ropy...» [5]). CkiamHa iHTepTeKCcTyalbHa
rpa IEeMOHCTPYE 1 OaraToHampaBICHICTh YSABIEHb aBTOpa M0N0 SMoHiT Ta SIIMOHCHKOCTI,
Ky BiH, 3aX1{HM} IUCBMEHHMK, HE MOXKE CIIPUHMATH 11032 KOHTEKCTOM CBITOBOI KyJIb-
TYpH Ta JIITEpaTypH, 3HAXOJSIYM Ha KOXKHE STIOHCHKE JITEPaTyPHO-KYJIBTYPHE SIBHIIE,
SIKE CTIaJlae oMy Ha TyMKY, TTOJII0OHE SIBUIIE 13 BCECBITHROTO KYJIBTYPHOTO CIIAAKy. Tak,
KOJIM TepOiHs Ha JBEPSX NPUIOPOKHBOTO TOTENO 0a4uTh 300paskeHHs TUTpa (1HIIHN
3HAK OPIEHTATICTCHKOTO JTUCKYPCY), B AYMKax BOHA 3BEPTAETHCS A0 HHOTO HACTYITHUM
guHOM: «I drink to you, Shere Khan, cat who walks by himself» [11]. Lls moxsitina
murata 3 Kimniara (Iep Xan — turp 3 «Mayrmiy», Kimka — 3 onoBiganus «Kimka, sxa
rylsie cama 1o cobi») imocTpye craBieHHs JKemss3Hu 1o SInoHil, sIKy BiH BIHCYE B
OpieHTaNiCTChKUM Auckypc. LluM iHTepTeKcTyanbHa MposiBiIeHICTs 0Opa3y Turpa e
BUUepnyeThesi, 00 Mapi 3HOBY 3BepTaeThest 10 Turpa, Ha Leil pa3 moB’A3y0uH Horo 3
JUCKypcoM 3axinHoi KynbTypu: «Burn bright, Shere Khan, in the jungle of my heart»
[11], mo BoueBHaH € mepecmiBoM Bimomoro Bipma B.bmeiika («Tiger, tiger, burning
bright in the forests of the night» [6]). ABTop cripmiiMae SImoHito Yepe3 mpuzmy o0pasiB
3axigHoi KymbTypH. Lle cTocyerscs i oOpaza camoro Xokycasi, SSKAH Oe3MocepeHbo
OB’ s13aHMH 13 00pazom Dyyrki 1 mpocTymae, K BKazaHo y Pinbke (B mepekiami B. boii-
KO), 38 KO)KHUM BUIIOM TOPH: «i BUPOCTAJIa 3 MUTI MUTh — €CTBA / BIIEPTOTO PETEIHHICTH
Yyy/epHaIbKa / SBUIIEM OKpeCIHIach 3HEHAIbKa, / 1 32 HUM XyJIOKHUK mmocTaBaB» ™ [5].
Tak, Xokycail crac HEBUJIMMHUM CYIyTHUKOM repoiHi, 60, Ha JyMKy Mapi, Horo ayx
«resides in the places I would visit if it resides anywhere» [11]. Ciii BuOip Takoro
KOMITAHbOHA BOHA IMOSICHIOE IIIE W TPaauIlisiMH STOHChKOro muctenrsa: «There is no
other companion I would desire at the moment, and what is a Japanese drama without
a ghost?». Binomo, 1o o6pa3 1yxa B SMOHCHKOMY (OJIBKIIOPI, @ MOTIM 1 B {paMaryprii

* 1 TBOPCEIL, 3a11€4aTiicB MTHOBEHLE,

TOCTICIIIAN 32 HOBBIM, OT TIIETHI
COOCTBEHHBIM YCEpIHEM CIIaCeHHBIH, —

1 B KOHIIE, OTKPBITHEM MOTPSICEHHBIH,

M3-3a K101 mpocTtymnan 4eptsl (mepeki. B. Jlerydoro) [6].
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(teatp Ho) 9acTto BUCTyIae BaKJIMBUM CBIJIKOM Ta HOCIEM iICTHHU B OCTaHHIN iHCTaH-
uii. Skmro criBBigHECTH BiAcWIKY 10 JlaHTe, Koyu repoins po3yMie, mo Dymki — 1e
nepexiza, Yucrunmie, To Xokycal, ii MPOBOJAHMK, Y YOMYCh Haclijye Beprimito, i re-
pOTHS caMa Ha3MBa€E CBOTO MPUMapHOTO KOMIIaHLOHa, sIK 1 JlanTe Beprimis, «ghost and
mentor» [11]. Tinekn, Ha BiAMIHY BiJi OCTaHHKOTO, XOKyCall HisK HE KOMEHTYE IOIii,
HiSIK HE BTPYYa€ThCSI B «IMaJJOMHUITBOY T€POTHi, BiH JIUILE «I0-I3CHCHKI» yCMiXa€eThCs
Ta MOBUUTb, 1 TUIBKH pa3 BKa3ye il Ha TOpy SK Ha MOKJIMBY BIJIMIOBIJIb HA BC1 TUTAHHSI.
B sxych MHUTH TepoiHS TOPIBHIOE TpaBiopu Xokycas 3 Tectamu Popmaxa: «Hokusai’s
prints as a kind of Rorschach for self-discovery», i nificHo, B kKapTHHax X0Kycas BOHA
BITI3HAE CBOE KUTTS. XOKycall ke B JyMKax TepoiHi 3acrepirae ii: «My prints... Think,
daughter, or they will trap you» [11]. Takox repoinst po3aymye, 1o poous 6u Xokycai,
SIKILO JKUB O CbOrofHi. Tak 3HOBY IPOSIBISIETHCS] IPOTUCTABIIEHHS MUHYJIOTO TA ChOTO-
JICHHS1, 3aKOJJ0BAHOTO B (DaHTACTHUUYHE — AIIOHCHKE — MailOyTHE.

Ha cuMBoniuHOMY piBHI TEKCTY OAOPOXK Tepoini SmoHielo cipuiiMaeThes K KUT-
T B 1HININ peasibHOCTI. Tak MposiBIcHA IMAroJjoriyHa npoodjaeMaTiuKa TBOPY: perpe3eH-
Taris mporeca mizHaHHS Uyxoro (HoBoro, IHIIOrO0) 3aXiqHOI0 CBIIOMICTIO. 3ayBaKUMO
HACHYCHICTh TEKCTa CUMBOJIIKOIO ITIEPEX0/Ty, OyTTS Ha MEXi, A3ePKAIbHICTIO (BUKPUBIIC-
HUMH, HE3BUYHUMH 00pazamu), iHakoBicTiO (0Opasu-midonoreMn MocTa, 4OBHa, Jie-
peBa, A3epKalibHUX TTOBEPXOHb, 3aTOHYJIUX CEJIUII), 10 MOSCHIOETHCS 1 HEOOXITHICTIO
CIOXKETY (TepOoiHs iIe Ha CMEPTh, TOMY 1 TIPEICTaBICH] TaKi «TIIEPEXOIHI» CHMBOJIH), a
TAKOX 1 COpUHHATTAM SIMOHIT SIK 3aragkoBoi, MICTUYHOI KpaiHH, 4nsl €K30THKa HEMOB
eK30THKa 3aTOHYJIHMX MICT, YUsl peajbHICTh — JA3epKajibHa PeajbHICTh, YUE Micle, 3a
Xy/ZIOKHIM 32/TyMOM aBTOpPa, — MIXK YKHUTTSIM (3BHYHUM KHUTTIM Y 3aXiIHIM [UBLTI3aIT)
Ta cMepTio (QyTYpICTHUHICTh BUCOKHUX TEXHOJIOTIH, IO MPOCTYIaTh B oOpasi Kirta).
TakuM 4MHOM, MOKEMO Ka3aTH PO NEBHY YCKJIAAHEHICTb CIPUUHATTS 00pasa Uyxoro
B TEKCTi aMepUKaHChKOro apropa. OOpa3 IHIIoro B miTeparypi, K i KapTuHu XOKycast
npo DymKki y CHIpUAHATTI MIs1a49iB — 1€ CKJIAIHAN TPOLIEC OCMUCIICHHS CaMoro )eHo-
MEHY Ta TIEPEePO3MOIITY XydOKHBOI YSIBU Bl (haKTy HOTO peaabHOCTI IO HOTO 3HAYCHHS
Y CBITI CITpHIIMa040i CBiOMOCTI.

«SIMOHCHKICTRY BTLIEHO B TEKCTi HAa PI3HUX PIBHSX: CIOKETHOMY (Teorpadivna
MOAOPOXK TepOiHi O MOSTUYHUM TOIOcaM XOKycasi), iIHTepMelialbHOMY (BIHCaHICTh
XyIO)KHAKA Ta HOTO KapTHH Yy TEKCT), IHTEPTEKCTYaabHOMY (3BepTaHHS IO TBOPUYOCTI
backo, Pinbke, Manna, Xeminryes, 3rajgku npo Scynapi Kasabara ta Hamyme Cocexi),
oOpazHomy (dirypa Kira, AmoHis), xaHpOyTBOPIOIOYOMY (BiACHIIKH 10 KiOepHaHky,
3riJIHO 3 MOETHKOIO SIKOTro SIMOHIs MpeJICTae He TIIbKU KPaiHOIO 3 TPaAHUIIIMU CTapo-
BHHH, aJIe i OATHKIBITUHOIO BUCOKHUX TeXHOJOTIH [10], BTiIEHHX y TEKCTi B 00pasi Ki-
oep-monuau Kita, MeTadoporo KX BiH i cTae).

Ha wmanmomy mpoctopi tekcty JKensi3HH KOHCTpPYIO€ OaraTopiBHEBY XYHOXKHIO
CTPYKTYpY, HACHUYEHY BiILUEHTPOBUMH CMHCIAaMH, Y LEHTPI sIKo1 MeTadopuyHa MOI0-
POX TepoiHi MiXK JIBOMA MOJFOCaMK CTaBJieHHs 110 [Hmoro (SmoHii): 3 ogHOro OOKY, 1i
3aXOIUICHHS Ta IoBara Jio TPaIUIIIHOT €CTETHKH, 1Moe3ii, MuctenTa AmnoHii, a 3 iH-
III0TO — BOMBCTBO BJIACHOTO YOJIOBIKA, SIKAN PETPE3CHTYE BUCOKI TEXHOJIOTIT Kibepmpo-
CTOpY, IO TPEACTABISIIOTh HEOE3MeKy BChOMY CBITOBI 1 HaJa yce KyIbTypi, Ky MOXKE
MOTITMHYTH KibepnpocTip. Y HoBeni JKes3HU TOHKO Ta MOETHYHO 30y[j0BaHa MOJEIH
CBITy JyXOBHUX IIIHHOCTEH, sika BTUIeHa y cuMBom SAmnoHii — ropi @ymki, a Takox B
AMOHCBKOMY AyCl mel3aHuX meneBpiB Xokycai. Dymxki, ska Ha TpaBOpax MHUTLS €
CHUMBOJIOM BIYHOCTI Ta KpacH CBiTa, y JKens3Hu cTae KOMIUIEKCOM JKUBUX BPaKEHb.
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Jninponemposcvruii hayionanvrutl ynisepcumem imeni Onecs [onuapa

AJIIO3IS SIK OJHA 3 OCHOBHUX KATETOPII
IHTEPTEKCTYAJIBHOCTI B COHETAX E. CIIEHCEPA

Y cTaTTi YTOYHIOIOThCS THIIN iHTePTeKCTYaJIbHOI B3a€MO/Iil, BU3HAYAJILHI /1 CIeH-
cepiBcbKkoro Bapianrta migonoeruxu. B xoni ananizy npuHuunis ¢popMyBaHHs Ta c0Cco0iB
(yHkunioHyBaHHS /1031l B 0/IHOMY i3 COHETIiB MKy «Amoretti», CTBOpeHOro caMo0yTHIM
MOeTOM-€/1M3aBeTiHIIEM Yy pycJi cmiBBigHeceHHS AHTHYHHUX MOETUYHMX Tpaauuiii i me-
TPapKi3My, 00IPYHTOBY€ThCH KOHCTPYKTHBHA POJib I[bOT0 NMPHIIOMY «TEKCTOBOI Po6OTH
aJis 3anpononoBanoi E. Cniencepom mojesti 00pa3Hoi KoHIenTyaJi3zauii.

Knrouosi cnosa: iHTEPTEKCTYaNBHICTD, aJTI03is, Mi(), COHET.

B crarbe yTOUHSIIOTCS THIIBI HHTEPTEKCTYAJbHOTO B3aMMO/IEH CTBHSI, ONIPe/eIsTIoNIme
A5l CIIEHCEPOBCKOro BapuanTa MudonodTuku. B xone aHaimu3a npuHUuNoB popMuposa-
HHSL M CI0c000B (PYHKIHOHHPOBAHHUS AJLTIO3MU B OHOM H3 COHETOB HHMKJIa «Amoretti»,
CO3/IaHHOT0 CaMOOBITHBIM MO3TOM-e/IM3aBeTHHIEM B pycJjie COOTHECEHHS] AaHTHYHBIX II0-
ITUYHBIX TPATAULMIA ¥ TeTPAPKU3Ma, 000CHOBBIBAETCS KOHCTPYKTHBHAS POJIb 3TOTO MpHe-
Ma «TeKCTOBOI padoTh» 1JIs NpeaokeHHol J. CrieHcepoM MoJeH 00pa3HOro KOHIENTH-
pOBaHMsI.

Kniouegvie cno6a: UHTEPTEKCTYaNbHOCTb, AJUTIO3HS, MU}, COHET.

In the article the types of intertextual interaction defining Spenser’s variant of
myth-poetics are clarified. In the course of analysis of one of the sonnets from the cycle
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